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SierkesztÖTel értekezni lehet min­
dennap 11 ée 12 óra között — 
A lap azellemi részére vonatkozó 
minden közlemény M a r g lt a l  

J Ó S S f t f  szerkeszt« nevére 
küldendő

Kiadóhivatal:
Fisehel Fülöp könyvkereskedése. 
Ide küldendők az előfizetési dijak 

nyiltterek éa hirdetések.

H irdetések ju táD jo san  szá im tta tiiak .

B tlié téá  árak:
Égési évre . . . .  4 ÉH 
Fél évre . . . . í  frt 
Negyed évre . . . 1 ÍH 

Egyse ssám 10 kr.

Hirdetések méf elfiepMÜataak t 
Budapesten: Ooldbsrfer A. T. és

MAGYAR és flORV ÍT NYELVEN MEGJELENŐ TÍRSADALMI, ISMEREHERJESZTŐ és SZÉPIRODALMI HETILAP.
H fe^ irle n ik  lie te n k in t va sá rn a p . Daube o. l . éatársánál4«HsraJL

A »Muraközi tiszti önsegélyző szövetkezet«, a »Csáktornyái takarékpénztár«, a »Muraközi Brttnbsn^Sten M.

takarékpénz^nwés^ivatalos közlönye. Nyilttér P'M*>r* 10 h%

A tanügy és magyarság ünnepe 
Csáktornyán.

E hó 23-án tartotta a zalavármegyei 
általános lanitó-egyesillet ez évi nagygyű­
lését Csáktornyán, mely több megyei no- 
labilitásnak jelenléte s a gyűléssel kapcso 
latos jubileum folytán a tanügy diadala és 
a hazafias érzések meghaló ünnepévé fej­
lődött. Ugyanis e napon ünnepelte a megye 
tanítósága dr. Ruzsicska Kálmán kir. taná­
csos és tanfelügyelőnk tiz éves működését 
Zalavármegyében; ünnepelte pedig Csáktor­
nyán az okból, mert kir. tanfelügyelő 
Muraköz népoktatásügyének fejlesztése által 
ezen 10 év alatt kiváló érdemeket szerzett.

Az ünnepély a Csáktornyái áll. tanító- 
képezde tágas tornacsarnokában tartatott, 
mely ez alkatommal virággal, koszorúkkal, 
zöld gályákkal, nemzeti szinü zászlókkal és 
egyéb jelvényekkel gazdagon fel volt d í­
szítve

Megjött az ünnepséghez : Svastics 
Benő Zalavármegye főispánja, Skubüts Jenő 
földbirtokos a közigazgatási bizottság kép­
viseletében, Balaton József apát-plébános 
és Ti9lér József esperes, Csáktornya város 
elöljárósága, iskolaszéke, birói, ügyvédi és 
orvosi kara, az uradalmi tisztikar, izr. 
hitközség, számos más vendég Csáktornyá 
ról és a vidékről s több mint t50 tanító a 
megyéből.

A naggyülés sorrendje előtt Udvardy 
Ignácz középkereskeddmi iskolai igazgató 
mint az ált, tanítóegyesület elnöke üdvö-

rölte a főispánt, kinek a tanügy iránt 
nyilvánvaló nemes érdeklődése megyeszerte 
ismeretes sV^lfe^^§l^rtoniból őszinte és 
lelkes ováczK Süí^f, Az elnök meleg 
üdvözletére tanügy fontossá­
gát és a tanfelügyelő tiz évi buzgó mun­
kásságát méltató következő szép beszéddel 
válaszolt;

J ir M t e l t  k ö z g y ű lé s  !

Igen köszönöm a szives üdvözletét 
és nem tartózkodom annak kijelentésé 
tői, hogy kiváló örömömre szolgál me­
gyém általános tanítói testületének jelen 
közgyűlésében részt vehetni.

Kettős forrásból származik ennek 
indoka. Egyik és mindenesetre a fő in­
dok a benső érdeklődés népoktatásunk 
és a fanügy iránt, melynek melynek 
magasztossága kell hogy mindnyájunkat 
áthasson, és ennek nyilván tanúsítását én 
mindenkor tiszti kötelmeim közé sorol­
tam ; -  ugyanebből folyik másik indoka 
is megjelenésemnek, mely közvetlen 
Önökhöz vezet Uraim, a kik a tan és 
népnevelés ügyinek hivatott tiszti mun­
kásai i Önökhöz azért, mert a nagy és 
feláldozó munka, melyet Önök a tanitói 
hivatás lelkiismeretteljes betöltésével vé­
geznek, a Haza erkölcsi és értelmi jövő­
jének van szentelve, s mert annak üd­
vös sikere nélkül nincs nemzeti emelke 
dés, nincs nemzeti felvirulás: e meggyő­
ződéstől áthatva, részemről is tanúsítani 
és kiszolgáltatni óhajtottam a tiszteletnek 
— a becstilésnek és elismerésnek azon

erkölcsi jutalékát, mely Önöket méltán 
megil'eti, s a melyet megjelenésemben 
nem ugyan parányi egyéniségem, hanem 
megyekormányzói tisztem képvisel.

Örömmel teljeaitendŐnek véltem azt 
ez alkalommal annyival inkább, mert a 
jelen tanitói közgyűlés ünnepet is ül, az 
érdem ünnepét azon férfiúnak, a ki mint 
megyénk királyi tanfelügyelőié 10 év 
óta áli élén közoktatásunk ügyének, tiz 
év óta vezére Önök hazafias munkássá­
gának, tiz év óta éleszti buzdító szelle­
mének — nemes szivének és lankadást 
nem ismerő odaadásának lángjával a 
hazafiul lelkesedés tüzét a nagy nemzeti, 
oltáron, melyet a népnevelés és közok­
tatásügye képez. Szent oltár ez uraim, 
övezze azt mindenkor körül hazafiui lel­
kesedésünknek nem szűnő érzete, áldoz­
zuk arra kivétel nélkül mindnyájan egy­
séges áhítattal imádott Hazánknak azt, 
a mivel nékie tartozunk, a mint tette 
azt a ma oly méltán megtisztelt tanfel­
ügyelőnk tiz éven át, és a mint Önök 
tanitói hűséges munkásságukkal folyton 
cselekszik.

Legyen Ő véle, legyen Önökkel, 8 
legyen közös szent czélu munkásságuk­
nak üdvös sikerével a jó Istennek bol­
dogító áldása 1

A zajos éljenek lecsillapultával Ud- 
vardy Ignácz elnök tartotia megnyitó beszé­
dét a nemzetiségi vidéken működő tanítók 
magasztos hivatásáról és fejtegette a fontos 
okokat, melyek a tanító-egyesületet arra

A J l m k i f t i  r m j a
„Jó napot kedves olvasó!*

A Budapesten megjelenő „Szivarvéggyüjtők 
hapjau czimü szakközlönynek legutóbb hozzám 
érkezett mutatványszámában egy hirdetést ol­
vastam, melynek legtetején tárcsám czime ékes­
kedett. Oly barátságosan, oly hivogatölag kiáltot­
tak reám e kövér fekete betűk, hogy önkén­
telenül elolvastam a hirdetést.

A hirdetésben szép szabású, hossza ideig 
tarló, jutányos áru czipöire hívta fel a „kedves 
olvasók* figyelmét egy budapesti óriási lábbeli 
rakiártulajdonos. Hogy azonban e lábbeli vagy a 
raktártulajdonoa e az óriási ? azt hamarosan 
nem tudtam kitalálni. A  hirdetésben eldicseke- 
delt az óriási lábbeli raktártulajdonos, hogy 
minő szerencsés ember ő a mióta saját háza 
van, mert most már nem kell többé házbért 
fizetnie. Mivel pedig ö nem önző ember, hadd 
örüljön más is az ő szerencséjének, azért tehát 
a raktárában felhalmozva levő lábbeliket mesé-j 
sen olcsó áron pazarolja el a szerencsés ve­
vőknek.

Mikor én ezt a boldog önelégültségtől, pá­
ratlan Önzetlenségtől és lángoló felebaráti szere­
tettől áthatott hirdetést elolvastam, olyan óriási, 
tiszteletet és bámulatot kezdtem érezni az óriási*

lábbeli raktártulajdonos Iránt, hogy ébredező 
^érzelmeim azonnal az Íróasztalhoz hajtottak és 
reáiu parancsoltak, mi<ént lábaimnak hallogatás 
nélkül czipöket rendeljek. Mivel pedig jó neve­
lésű emberhez nem illő a czivakodást, érzelmeim 
óhajának szó nélkül alávetettem magamat és 
siettem a kívánt megrendelést nyélbe ütni.

A megszólítással egyszeriben készen lettem.
»Jó napot kedves óriási lábbeli raktár- 

tulajdonos url*
A  levélírást azonban félben kellett hagy­

nom, mivel Gubata Istók helybeli lakós levett 
kalappal, „’csés jó nap*-pal és azzal az alázatos 
instánczfával köszöntött be hozzám, hogy állít­
sak ki néki két j&rlatot és pedig az egyiket egy 
darab daru szőrű ökörről a komáját Illetőleg, a 
másikat meg egy darab egérszörü szamárról az 
ö részére.

A mig a jártatok kiállításával bajmolódtam, 
az irodába épen bejövő prioczipálisom véletle­
nül megpillantotta az  általam félre tett levéltöre- 
dóket és Gubats Istók eltávozása után nem 
tudta megállani, hogy meg ne kérdezze : „öcsém 
uram! Talán valamit rendelni akar?« Én, vá­
lasz helyett elébe tettem a beszédes hirdetést és 
kommentárul előadtam, hogy potom 5 frt 60 
krért két pár kötözni való borjubör-regatta 
c/ipöt fogok rendelni. Ezek után a büszkeségnek 
bizonyos negédségével fejestem meg, hogy az én 
jövendőbeli állandó udvari lábbeli raktárosomnak 
Budapesten saját háza van; igy tehát ezután 
mindig fő- és székvárosi czipökben fogok járni.

Princzipálisom malicziozus mosolylyai aj­

kán hallgatta végig beszédemet, midőn aztán 
szónoklatommal dűlőhöz értem, pipára gyújtva 
arra kért, hogy addig na fejezzem be levelemet, 
a mig caak a rajta megesett és általa nyomban 
elmondandó, szintén megrendelés ténye körül 
játszó történetecskét végig nem hallgatom.

Csibukra gyújtva, karosazékembeo hátra­
dőltem, hogy illő kényelemmel hallgassam végig 
az érdekesnek ígérkező sort, a melyet princzi- 
pálisom a következőkben adott elő:

„Ez lőtt pár évvel én is érdeklődéssel 
olvastam egyik budapesti czipöraktárosnak hirde­
tését valamelyik lapban, ha jól emlékszem a 
„Budapesti Hirharang* bán. „A ki meraa nyeri* 
ez volt a hirdetés tetejébe bigygyesztve. A rek­
lám által megvaditva, rettenetes merészség 
ébredt fel bennem, elannyira, hogy egy pár 
napra meg is kaptam a czipöket. Ki írja le 
azonban meglepetésemet, midőn a csomagból egy 
fűzős és egy ctuggoa czipöt húztam elő ? —  
Azonnal méltatlankodó hangú levelét intéatem a 
lábbeliraktároshoz, hogy miért nem jár el na­
gyobb figyelemmel az expediálásnál s egyidejű­
leg visszaküldtem a felemás czipöket.

Hat nap múlva megérkezett az újabb cso­
mag. Kibontottam, két darab valóságos ctuggoa 
czipö volt benne. A felpróbálásnál azonban 
sajnosán kellett tapasztalnom, hogy az egyik 
czipö épen két ujnyival rövidebb a másiknál a 
igy ezeket sem használhattam. Újabb felsülésem 
tudatában oly nagy fokú boazankodás fogott el, 
hogy majd megpukkadtam mérgemben. A czipö­
ket nyomban visszaküldtem. Mire bosszúságom





hogy ZalvArroegye közigazgatási bízott-1 M e g h ív á s , galmazott m. kir. áll. tanitóképzőiotézetí
sagá'61, pályáin első perczétöl élvezhe- igazgatónak f. é  aug. 18 in  rövid a kino«
tem, mindenkor büszkesége 'maradt or. Wlassits Gyula orsz. képviselő ur szép- betegség, a halotti szentség ájtatos felvétele 
életemnek. Valamint igaz Örömmel tölti (ember 8-an kerületünkbe érkezik után élete 65., boldog házasságának 42.
el sz’Vemet azon tudat, hogy ezen tiz Hogy szeretett képviselőnknek minél (lnne- évében történt elhunytét. A boldogult 
év alatt a tankerillet egyházi főbatósá.. fogadtatásét • «“ ««1 name,  le|Mnek fö|(Jj marad,in y .i  aug.
i s  *  a ü t s s í a n s K  -  * ■ » m .  <,«j .  , z .
együtt a magyar kultura terjesztésén, választó-polgárai és közönségéi, miszerint minél városi sirkertben örök nyugalomra tétetni; 
hogy áldásos munkákat sem keserűség számosabban szíveskedjenek az engeszteld szent mise áldozat pedig
sem félreértés nem zavarta meg ,  u  2 g _l a  ( n , r i i n )  d . 8. 3  ugyanazon hó 21-én d. e. 8 '/, órakor

Köszönet a messze földről ide fáradt ' fog a Mindenhaténak bemutattatni. A drága
kedves vendégeknek, kik szives megjele- Csáktornyán, a köss. népiskolában megtartandó halottat siratják még: Czehéné Samu Ma* 
nénitLkel nemcsak a hivatalnoknak, de a ér,ekeilet6n PártM'önbség "4"““ "»egjelenm I tbi,d) le4nya. Czehe Győző, veje; Irén és 
jó barátnak is feledhetetlenné kívánták Csáktornya, 1894. aug. 24. Győzőke, unokái; Samu Rozália, testvére;
tenni a mai napot Kiváló tiszteidé! I Grézló János, nevelt-fia. Zentán, 1894.

Végül őszinte köszönetét mondok Többek megbízásából: évi augusztus hó 18-án Áldás legyen a
Csáktornya város aözBégi iskolaszékének ‘ , iszenvedett nemes lélek emlékén!
és igen tisztelt közönségének. Kivánom l u r g i l a l  J O l t e  I, *
szivem mélyéből, hogy a magyar müve szerkesztő. &a m tó fú la s z tá s• Vizi*Szt. Györgyön e hó
lódésnek és érzésnek általuk itt a h a t é - ------  21;én volt a tanitóválasztás Megválaszt«.
.ón kigyulasztott őriüae lobogjon mindig lotl Mntortamtónak Petroviča Mihály drás-
büszkén és szabadon a magyarok Iste- I T f i l n n f A l Á l r  k VeCZ* *̂ndd.
nének ege felé 1 g j  róná t. A közigazgatási bizottság

A viharos éljenzés megszűntével Ho£f- _ Sra< ttcs S í n t  főispán ur ő  Méltó megkereste a dunántúli vasutak igazgazgató- 
manu Lörincz rácz-kanizsai áll. tanító sza- g4 ,  bó 22 éu Cgáktor£yára érkezeit .  •»«*». hogy a Zala Egerszegröl d. u. 2 
valta el nagy hatással Körmendy Pál ÁI1 tanitóképezdében szállt meg, hogy örakor Csáktornyára induló tehervonathoz 
tanítónak a tanfelügyelő jubileumára irt mfelia rj « tvefryen BZ UÍ„anott meetar- m  »emélywállitó kocsi csatoltassék, hogy 
szép költeményét. ,ott tanitó Kíséretében voltak • a kik reggel .Csáktornya felől Egerszegre

A napi rend további tárgya kir. tan Dr. Ruzsicska Kálmán kir. tanfelügyelő’ mennek’ ne ,e8Teoek kénytelenek este 6 
felügyelőnek .Visszaemlékezések és irány skublics Jenő birtokos és Balaton József órkig vá akozn.! . Engedélyezés esetén a 
elvek, czimü felolvasása volt, melyben a apát plébános ő  Méltósága 23-án d u cs4ktornYalf»k éjjel fél 10 óra helyett, már 
zalavármegyei népoktalásügy tíz évi törté- távozott Csáktornyáról Zala-Eger.zegre ' es,e 7 örakor megérkezhetnek Zala-Eger- 
netét vázolva kifejtette irányelveit a kisded- _  K i n e v e l  A Csáktornyái polgári is. szegröL
Védelem, tanítóképzés, leánynevelés, a la- kocához a közoktatási miniszter ur segédtanítói — S zom orú dolgok. Mur a- Szer -
nitók társadalmi érvényesülése S a magya minőségben Pastinszky Józsefet nevezte ki a z d a h e l y r ő l  tudósítanak bennünket, hogy oü 
rositás nagyfonlosságu napi kérdéseiről A ínnét Homonnára áthelyezett Brezanóczi Béla r. | a múlt héten két nap alatt hárman ugrottak ön-
felolvasásból felemlítjük hogy Zalavár.ne- lan4r . n v  , . P Í 'mSH Í T S ÍÍÍÍ’V  » T k‘’Í? '01 ,!ováShá̂ n »von ia 'i .a .  i — Eljegyzés. Dr. Veneháner Izor stri-1 Kózülók Kegl Mihály és Balogh odavaló molnár

;n ezen 10 év alatt l kozépkereske- dój i^orvog jegyet váltott Freyer Janka k. a., kocsisa bennveszlek, Kodba István azonban jó 
delmi-, 2 polgári leány , 1 polgári íiu-, 30 Kreyer Fülöp alsó lendvai kereskedő kedves aszó lévén, meggondolta a dolgot s kiúszott, 
nép , 6 iparostanoncz-, 3 alsófoku kereske leányával. Kodba a vonat elé tekddt először, azonban az őr
delmi iskola, 9 kisdedtWoda, 3 állandó- és g o t to r a y in  folyó hó 22-én vezette ol elkergette onnan s csak azután választotta a Murát.
30 nyári gyermekmenedékház nyittatott tárhoz Tiszai Kálmán dekánoveczi taniló M y ü r in o s  köszönet Csáktornya város
meg Az iskolák év. háztartása 438 ez r néhai Schebál József kedves leányát. A ,ekinteteS elöljáróságának, valamint a város 
frtol vesz igénybe A tanítók évi fizetése mint tudósítónk értesít bennünket, a me- nagyérdemü közönségének a f hó 23-án 
300 ezer frtot közelit meg. Teljesen uj is nyegző rendkivül díszes asztal mellett a v4rosunkban megtartott tanitógyttlés alkat- 
kola és taniiólukás 85 városban és község- legkitűnőbb ételek és italokkal a raenya z- m4va, n4,unk raegforduU t-ni lókkal szem­
ben, 66 esetbm pedig tantere:.., vagy csak szony mostoha atyjánál Weber M hály ben y a v4roa feii0bogóztatása, mint a 
tanítói lakás építtetett esetleg egyéb álala urnái a kivilágos virradtig alig ért véget. A tanitók beszállítása és elszállásoltatása kö- 
kitás vagy javítás történt. Ekkép le át ezen menyasszony igen sok díszes ajándékot is rü) tanusiloU elözékenységökért kötelessé- 
10 év alalt összesen 151 iskolánál történi kapott ismerősei részéről, kik a szülők g4nek tartja legmélyebb háláját kifejezni I A 
építkezés több mint fél millió forint befek ismert vendégszeretete folytán nagy szám- foBadó. é3 elszállásolási bizottság, 
tetéssel. Százat meghaladó tanítói állas bán jelentek meg a lakomán 8
szerveztetek, az iskolázók száma az utolsó — t f l lg y * * * -  Steiner Jakab viniczai -------
statiaztikai kimutatások szerint 61,568 Ezek földbirtokos eljegyezte Neuwirth Irma
közül 11.860 horvét és vendajku növendék kisasszonyt, Neuwirth Albert helybeli ke- C  S  A .  R  N  O  IV*

A tanulságot* éa nagy tetszéssel foga reskedő kedvea leányát, 
dott felolvasást melyért a nagy gyűlés kir. f  § i ó f  g t s t i t i t s  g y ö s g y n é  Ischlben ÖOK n a g y  DllVaL
tanfelügyelőnek jegyzőkönyvi köszönetét »za vasárnap 68 évea korában meghalt. Gróf 
vázol t Hoff oonn Mór nagy-kanizsai polg.isk. Festetich György né született ErdŐdy grófnő Életemben,
tanár »Paedagogtaés társadalom« czimü nagy érdes anyja gróf Festetits Jenőnek és gróf Sok szomorú nóta zsongott
készültaék-ről tanúskodó előadá.a követte. Feetetich Taezilónak Az elhunyt, ki csil A szivemben...

A közgyűlés ezután több belső ügyét lagkeresztes hölgy és palotahölgy is volt. De még többet r» se biitam
intézte el a a jövő magygvQlés helyéül! 1849 ben ment nőül gróf Festetich György- f t ^ r t á m  el bulié kön,üt
Zala-Egerszeget tűzte ki 1 höa. A Csáktornyái uradalmi tisztség I«chl- Aiakjéba. 7

A gyűlést a Csáktornyái .Hattyú, bői sürgönyileg értesülvén a gyáazhurol,
szálloda nagy termében 150 teritékü köz a Zrinyi vár tornyára kitűzte a gyászlo- S most tudom, hogy igazán csak
ebéd követte, melyen számos és lelkes bogót. A megboldogul temetése e hó A* a bánat«
pohárköszontő mondatott a királyra, a 23 An ment végbe Molnáriban, a hová a A mibe« már a.mm. köze
közoktatásügyi ministerre. a főispánra a Csáktornya, grófi tiszt,kar 2 tagja te elüt.- A nóténrt .
jubiláns tanfelügyelőre, a közigazgatási bi- zott, hogy képviselve legyen\ m  temetésen A szivekben,
zottsáir kiküleöttjére, a jelenlévő apátra, a Az elhunyt grófné lelki üdvéért a csáktor- Mit eUirnit eidalolni
Iái ási főszolgabíróra, a kir. járásbíróságra nyal urad. tisztikar e hó 24 én tartatott a Lehetetlen!
és ügyvédi k.rr»i « város ejöljAróságira j M á l^ rn ^ i traplombai^yásiistentíwteletet. Szaboloeka M ihály,
és telkes közönségére, a képezde igazgatójára, A Idás a megboldogult grófné poram !
nejére és a tanári karra, a tanítóegyesület | aM Irtr Samu József ,  csáktor- — --------------------------
elnökére S magára a z egyesületre, a rendező tornya, volt áll. tamtóképezdéQk 1890 tk ,ierkMEtö;

£ 8  a a r s . t ai  J ó z s e f .
a kitűnő czigány zeue mellett eltöltött özv Samu Józsefné, szül. P.kkali Bor- Laptulajdono. és kiadó;

közebédet a tanítók által »»épen elénekelt bála a  maga és gyermekei, illet'e unó- elit ÖP KtTR«llfi7 OÁMIWIRI
n  . . . kái nevében tájdalomtól megtört szívvel FISCHEL FUL0P (STBAUSZ SÁNDOR)

YnZ üT neD ség  nzpján számos táviraté, tudatja felejthetetlen kedve, lérjének, a köoTvkarwkedéw.
üdvözlő levél érkezett kir. tanfelügyelőhöz, legjobb családapának Samu József nyu-

343 !
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8 uradnikom moči ja avaki dan 
fovoriti med 11 i 12 rnrom. — 
Sre poüljka tiSaéa m aadržaja no* 
rínak, naj w poiiljajn na ima 
■ a rg iU l ia la fa  uradnika m  

Čakovec.
IsdaUlJntro:

Coliam Fioohol Filipova kam m 
pradplata i obanana poiiljajn.

P red  p lat uh cena fe :
Na celo leto . . . 4 frt 
Na pol leta . . .  2 frt 
Na četvert leta . . 1 frt

Pojedini brojl k o it*j n 10 kr.
Obnane ae polog pogodbo i fnJ 

računaj n.

M  h o rvá tik o r i I m a g ja r ik o m  Je z ik u  Izlazeéi d ru ž tv e n l zn a n stv e n i i p o v u č ljiv l lis t za p n k . 
f X z d A z l  » p r a lc iO t lje d .a u  J ed L eu lcra t i  t o :  ttvl ©Tralc-u. n ed L e ljn .

ijluZbenigJasnik : „Medjimurskoga podpomagajučega činovničkoga druživa4 C  „Čakovečke Sparkasse“, „Medjimurske sparkasse**. i t. d.

Historija i zemljopis.

Vsa cirkva deli se od apostolskih vre 
men svojom upravom na déle, na pokrajine 
i vekie krajine ili cirkvene deržave. Predel 
ili okrožje, nad kojim stop biškup, zove se 
biškupija; a za upravu bidkupije drži si 
bidkup o boku duhovno véle (duhovni stol, 
konzistorium). NadbLkup (arhiepiskop) reklo 
se bude vu cirkvenoj krajini prvi biškup; 
a ne samo da je vrhovni pastir vu svojoj 
biškupiji kak i drugi bidkup. nego povrh 
loga ima jo? pasku na vid** ili menje bid- 
kupab i biškupijah okolo sebe, koje se 
onda vse skupa zovu oirkvena pokrajina 
ili provincija. Drugi bi kupi napram svom 
prabidkupu zovu se biškupi područnici, ar 
su kakti pod njegvom rukom i odvjetovnici, 
ar vu pitanju i poslu kaj se proteže na vsu 
pokrajinu imajo odvjet, votum ili glas 
Prabiskup, koji je stoloval vu prvom gradti 
(varafiu) zemlje, zval se metropolita (od 
grčke rééi metropolis =  glavni grad) Prí­
más ili prabiskup prvostolnik zval bi se vu 
carevini, vu kraljevini ili vu vsem narodu 
onaj prabiskup, koj bi vladara korunil, vu 
saboru i drugač obavljal najodli'nešu du­
hovnu službu okola dvora, i sabora. Du­
hovne oblasti nejma prvostolnik nikakove 
vekše nego i drugi prabiskup.

Patriarha (oteč vladar, vladar otcov) 
zove se bidkup, koji je imel pazku u du- 
hovnuvlast nad vse nadbidkupe i biSkupe vi 'e 
cirkvenih pokrajinah ili narodah.

Vu stara vremena krščanska stolovali 
su patrijarbe vu četiri glavna grada rimske 
carevine: vu Rimu, i Aleksandriji (vu Af­
riki), vu Antiokiji i Jeruzalemu vu Aziji, 
a naj posije vu Cerigradu.

Rimski bidkup ili sveti oteč papa je 
vrhovna glava vse cirkve po svetu, a kak 
SU sdruiene vu njem vse časti upravne 
zove se posebice patrijarha i prvostolnik 
vsega zahoda, t: j- vse Europe i Afrike.

Jod se vu potlašnja vremena napravila 
posebna vrst cirkvene časti i službe, a to 
je kardinal iliti stožernik rimski. Stožerni- 
kab mora biti po reguli sedemdeset, po 
chkvenom redu prvi su za papom, vsi 
skupa kardinalski sbor sa svojim sta­
rešinom, jesu vrhovno papino včče, i 
pojedince načelniki ili kotrigi sborovom za 
upravu različnih cirkvenih poslov« Prebiva! 
njih vekšina vu Rimu i okolo Rima, a 
ostali drugod po svetu vsaki svojoj bišku-! 
piji, kak je gdč koga cirkvenoga glavara 
papa tom častjum odlikuval. Kada papa 
vumre, kardinali imajo privilégium novoga 
izebrati i okoruniti.

♦* *
Vu Jezudovoj cirkvi kak jejeden Bog 

i Jeznd ima biti takaj jedna vera jeden 
zakon, jeden aldov (meša), i jedne svete 
tajne. Navlastito sv. meša vu svojoj pogla- 
vitoj misli i vu poglavitom činu ostala je 
kak i mora ostati vu vsoj cirkvi jednaka; 
nego služba, način, réd i jezik* kojim se 
obslniava, razvilo se vu različitih krajevih

i narodih različitio več od apoštolskib vre­
men, a tak i okolo sv. Sakramentah. Po 
takovu postaje više obredah ili liturgijah 
Liturgije jesu prvo izhodne i zahodne. Iz­
hodne poglavite jesu: Liturgije jeruzalem­
ska ili sv. Jakoba apoštola, koja je vsim 
ostalim izhodnim služita za plan. Liturgija 
antiokijska je ista, samo sa sirskim jezikom. 
Liturgija aleksandrijska sv. Marka. Dvé 
bizantinske (carigradske) liturgije, jedna od 
s t . Vasilija i rabi za nedelie vu velikom 
postu i za veliki tjeden, pak za neke bad 
njake ; druga sv. Ivana Zlatousnika, koja 
navadno rabi. Obedve su ove carigradske 
spodobne onoj svetoga Jakoba, na grčkom 
starom jeziku, a ove su dvč kesneše prede 
i med Slovince sa slovinskim jezikom. Jo* 
ie znamenita obsegom liturgija jermenska* 
Ima na izhodu još menjših liturgijah, koj 
se zoveju po narodu ili po početniku.

Zahodna je samo jedna rimska latinsk a 
liturgija, a kaj vu nioj ima razlike, to 'e  
svojim zametkom i biljegom s izhoda došlo 
Tojest zvun rimske broji se jod liturgija 
milanska ambrozijanska sv. Ambrozija, 
gotička ili mozarabska vu Španjolskoj od 
Gotah, i galikanske liturgije vu Francez- 
koj Vse su mala prememba od rimske, a 
jezik je povsud latinski. Jeziki židovski, 
grčki i latinski, zato ar se vsakim njim 
več s početka služila služba sveta, zvali su 
se jeziki sveti.

Krščeniki na svčtu broje se od prilike 
ovak:

1. Katoliki piék 200 milijunov, od

ZABAVA.
Mester zabijač.

Pred jedno petdesetemi lieti je u Tirolu 
umrl Jakob Horn Isti je bil občinstki ko« 
vač, navadno so ga nazivali „Mešter za­
bijač.*

A kak je on do toga imena došel ? — 
Jer je imal tu navadu, da kud god je hodil, 
svikam je sobem u žepu kladivca i nekoliko 
čavl ov nosil i gde je onda putem iduč 
spazH, da na čiji vrati ili plotu deska ili 
letva fali, to je on odmah svojim kladivcem 
i čavli popravil. A mozbit i zato. jer je 
kroz svoje zabijanje občinski kova postal.

Pak kak se je to dogodilo? Posve na- 
ravskl, kak bodete odmah Culi. Domači 
kovač jo umrl te su se za to miesto četiri 
čversti dečki prijavili, koji su svaftta obeča- 
vali; a on je samo malo na jednih vrtnih 
vrati zabijal i zato ovo miesto dobil.

Na jedni vrtni vrati onoga sela je več 
nekoliko tjednih jedna deska na pol od trg- 
njena visela. Jedan vandravec je putem 
dote) u selo te spazivši na pol odtrgnjenn 
deska, posegne u žep po kladivec i čavle, 
pribije desku na svoje miesto. To je iz da-

leka gledal občinski načelnik. To se je njemu 
čudno videlo, da jedan posve stranjski človek 
nemre visečo deska gledati, koju je gospo 
dar vrta sigurno dvadeset krat videl, bez da 
bi jo bil popravil. Oo ga je hotel nagovo­
riti, ali vandravec je u sela zniknul, predi 
nego bi ga on bil dostiči mogel.

Dve tri vore zatim dojde načelnik n 
selsku krčmu i onde spazi rcčenoga v&nd- 
ravca, gde pti jednera stolu sam sedi i 
kruha večerja. „Ah zdravo!“ — veli mu
načelnik — „Drago mi je, dragi prijatelj, 
da smo se ovde zestali.* Mladi človek ga 
gDdi i nežna odkud to poznanstvo. „Niste 
vi on vandravec,* zapita ga načelnik — „koj 
ste malo prije ovde u selu d a  jedni vrtni 
vrati desku pribili ?* — „Jesam ja* — 
odgovori vandravec. — „No anda dobro! 
Hote sim kum András* — veli na to načel- 
nik jednomn onde siedečemu pivcu — „pak 
se ovomu vandravcu liepo zahvalite, da vam 
je vrtna vrata popravil.- — Sused Andraš 
se nasmiedi. stranjskomn se zahvali i skup 
s-naSelnikom k njegovomu stolu sedne, & 
ostali p vci so njihov spomenek prisl iškivali. 
Spomenek je tekel o meštriji, iz kojega su 
8azna)i, da je naš vandravec zvnčeni kovač, 
zatim o vandranju i poznavanju stranjskib 
orsagov iz česa su opet osviedočili, da je n&A

vandravec puno toga proputoval i puno se 
navčil. Tim se je u svih želja pobudila. da 
ov vandravec, koj jod kfrunu ima i za obče 
dobro misli, kak je to pri onih vrtnih vratih 
dokazal, ostane kakti občinski kovač u 
onom selo,

Mester zabijač (jer sad su ga več ovak 
nazivali) je moral ostati i kad je jod ktomn 
drugi dan pokazal svoju viedtinu u podkiva 
nju konjah i u vračenju marhe, niti jedan 
človek nije bil u sela, koj nebi za njega 
glasoval. — „Ov i nijedan drogi bude ovde 
občinski kova 1* se je reklo. I tak je raešter 
zabijač posve iz uenada postal oböinski kur- 
dmid u selu, koje jo* pred tremi vurami niti 
po imenu nije poznali

Plaču je »mal tri sto forinti, kvartir 
zvrtom i jedna ral oranice. Kad je pvri krat 
na svoju oranicu i&el, da ju vidi, spazil je 
na poljskem putu jednu jarau, koja je bila 
takova, da bi se voz lahko prehiti 1, kad bi 
kotač u nju dospel. Seljaki so svaki krat, 
kad su iz polja u jesen prirod domov vozili, 
rečeno jamu se okoMnjom zemljom spunili, 
ali sa kotači zeralju opet zrezali i jami je 
bita kak i prije. Medter zabijač im je rekel, 
da ta moraju nekoliko ladic pruda dopeliati, 
ako boču, da bu stalno. Ali oni su odgovorili,



kojih najviše latinskoga obreda ili liturgije, 
i grčkoga ob«eda 4 i pol milijuna ; a ostali 
izhodni obredi broje samo stotine jtzerah 
i jezere.

2. Izhodne cirkve s rimskooa stolicom 
nesjedinjene (vla&ka vera); 75 ml. Med 
ovimi broji najviše obred (simo ruska cirkva
1 ostale slav. jezika 64 ml. ; nestorijanski 
5 ml ; jermenski 3 m.; habesinski blizu
2 ml. ; razkolniki vu 30 skalah (30 fele 
verah) po ru^kom Cesarstvu do 5 milijunah; 
ostalo se broji na velike jezere.

3 Protestanti: 80 milijunah, Oni bu 
razkomadani na 40 velikih, i 110 malih 
skalah (felah vere) Od tud se broji 18 
milijunah luteranah, 15 mil. angükancah, 
7 kalvinah itd.



leélő karpatko karpatko gorje na višini nad 
, 1800 metrov.

Budud papa.

Vu Vatikanskih krugovih se najvekšom stal 
nosóu tvrdi, da je zdravstveno stanje papino 
izvrstno. Poleg vsega toga opaže se sgodnom, 
iz mjerodavoih krugovih potičuča vést »Gaz- 
zette di Venezia*, po kojoj se kardinalski 
kolegijum vrlo ozbiljuo i živo bavi pitanjem 
o ličnosti budučega pape. Kakti kandidati 
imeouju se osob to kardinali Vannutelli i 
Capicalatro, uadbiškup cakvanski, od kojiu 
osobit ova poBljeduji da ima najviše nade 
(ufanja) Da k a k da prepuščamo odgovor­
nost za ove glase gori spomenntib novinab.

Prizor pred sudom

Vu Napulju razpravljala se je pred 
sadom 14. augustu a tužba pjevačice Claudie 
Mariani proti njezinomu mužu zaradi rastavp 
žeDitbe. Pokehdob su vsi pokosi (próbe)«stali 
zabman, da se žena izmiri s mužem, poteguu 
je Mariani noža, ter je vudril Clandiu četiii 
pat vo prša. Pjevačica doneleua jevumiruč. 
vn Spital, a ubojica vu reát

Svétska žeijeznička mreža

Izračunano je točno žeijeznička mreža 
céloga svéta, koja je postojala 31. decembra 
Ijeta 1892.; celokupna dužina željezničkih 
progah vu célom svőtu, iznosi la je do tog« 
dana 653.957 kilometrah t. je vi e šestnajst 
puta nego opasivanje zemlje na polutnik 
(ekvatoru).

Stroški za podizanje vsih tih pruga 
(itrekah) na céloj zemlji iznose, 174,382.000.000 
krunah ili 266-666 kruna od prilike po kilo­
metru naproti délovom svéta ovak se delije 
željeznice : Európa 233 317 kilometrov, Ame­
rika 352.230 klm., Aziia 37,367 klin*, Afrika 
11 607 klm. i Australija 20 416 klm. Naproti 
veličini zemljiSča, Belgija ima najviše želj<*z 
niča na célom svéta: 18.400 metra ca kvad­
ratni kilometer, a relativno prema broju 
Stanovnika Australija ima najviáe 180 kilo 
metra na 10.000 Stanovnika.





lehetővé teszi, hotcy » szobAk a m iio l is  a la tt 1 hasin  Altatta*- 
sanak, mivel a k e l le m e tle n  a la e ri, ragadó* saAradás,
mely az ol^Jfesték.iek é* az ..lajtakknak saJatja, e lk e r l  H e tik . 
Kmellett a hasznAlata olyan egyszer«, hogy klkl maga végezheti 
a m ázo lást. A palló nedves tArgygyal feltőrttlheto, anélkül, b<)«ry 
elvesztené fényét, Meg kell kü lönböztetni;

színezett szobapalló - fónymázt,
s á r g á s b a r n á t  és m a h a g o n tb a rn a t ,  mely akár csak az olaj­
festék födi be a pallót s egyúttal fényt is ad. Kéért egyaránt 
alkalm azható régi vagy uj pallóra T e lje s e n  b e fö d  m in d e n  

f o l to t ,  k o rá b b i  m á z o lá s t  s tb ; van azután
Mszta fénym ás (színezetten,)

u i  p a l ló k r a  és p a i L ^ r e ,  mely csupán fényt ad. K ülönösen 
p a r ts tra  s olajfostékksl m ar bemázolt egészen uj pallókra való

Csak fényt ad, ennélfogva nem födi el a fam ustrát.
P o s ta c so m a g , körülbelül 35 négyszög mtr. (két középna­

gyságú szobára való) 5 frt. 90 kr., vagy 9 '/, m árka.
A k ö z v e tle n  m e g re n d e lé s e k  m in d e n  v a ro s b a n ,  ah o l 

r a k t á r a k  v a n n a k ,  id e  k ü ld e n d ő k .  Mintamázolasok és prosp 
ektUBok ingven éa bérm entve küldetnek. A bevásárlásnál tennék 
jö l vigyázni a cégre s a gyári jegyre, mivel ezt a több mint 
1860 é ve lé te z ő  g y á r tm á n y t  sokfelé u tá n o z z á k  és hamisítják, 
s sokkal res*-.abb, s gyakrau a célnak meg nem feletö minőség­
ben hozzák forgalomba.

ChriNtoph F e r en c ,
1 yalóflt szoöapalló rénylaW feltalálója és eiyedtlli sránóla,

Prága, K. Berlin
ZArich.

Csáktornyán :
GEAUES TESTVáREEIJÉL

Főraktár: Budapest, 1894. auQiisztus 1-töl saját házban VI., Váczi-körút 57a sz.

KŰHNEEDE
gazdasági gépgyár Mosonban, (alakult 1856-ban)

ajánlja általánosan kedvelt, egyszerűségében felülmulhatlan s  t ö b b  m i n t  14.000 példányban elterjedt

HUNGÁRIA DRILL é s  JUBILEUM DRILL
sorvetőgépeit leszállított árakon.

Hegyes, hullám os terü letre „ H O S O S I DHILL« legújabb, l.gegvererub b  e o r v e t« .
Sack-féle ekék, két és többvasú ekek. Laacke-féle szántófoldboronák 12-fele nagyságban.

Laacke-féle kedvelt rétboronák. Rosták. Konkoljozók. Kitűnő szeleié magtár-rosta (33 frt), meglepő
munkaképesség.

V E N T Z K Y-f é l e
FÜLLESZTÖK.

Szecska-ésrépavágók
stb.

Á rjegy zék ek  b érm en tve .
F ő r a k t á r :

BUDAPEST, 1894. 
augusztus 1-töl 

saját ház
VI., Váczi-körút 57a

fess«: S íís& fessés

Magyar,
német, franczia és angol 

képekkel ékített
M U N K Á K .—o

Kő aczél s réznyomatu
d i s z m ü v e k .

Magyar, német, franczia 
és angol

remekírók  m ű v e i.
*

Az irodalom bármely ágában s bármely nyelven megjelent 
k ö t ö t t  és k ö t e t l e n  könyveknekjegöúsabban fölszerelt 

raktára.

Bármely szerző által Írott, bárhol megjelent és hirdetett 
könyveknek leggyorsabb és árfölemelés nélküli megszer 

zéséről gondoskodunk.

Az irodalmi termékeket illetőleg a legszívesebb készséggel 
nyujtatik fölvilágitás.

Utazási kézikönyvek, 
atlaszok,

földabroszok, tervrajzok, 
fö ld  és éggöm bök .Ima és ájtatossági

littaiy v e k
egyszerűen és legékesebben 
kötve a hggazdagabb válasz­

tékban.
Mintakönyvek s rajzok

K A L I I U l V k Á K I I O Z
*

A „ZALAU politikai hetilap kiadóhivatala.

FISCHEL FÜLÖP
Klim ; MÜ-. JKXfiHfKKIlKSKKIlf.SE KÖYYVKItllÓHIVATALA PAPÍR-. 
ÍRÓ CS RIJZSZEK RtKT.lRA KÖYYVXYOWIIÁJA F.S HÖWYKiiTÜSZKTK 

N agy* K a n iz s á n .

A „MURAKÖZ4 társadalmi hetilap kiadóhivatala.

Fischel Fülöp (Strausz Sándor)
K Ö N Y V -, MŰ f Z E N E M Ű K E R E S K E D É S E  

K Ö N  Y V K IA D Ó IH V  A TA L A, P A P ÍR - , IH Ó  és R A JZ S Z E R  
R A K T Á R A , K Ö N Y V N Y O M D Á JA  és K Ö N Y V K Ö T É S Z E T E

CnAk to r n y í\n.

Alapittatot 1850. évben. - Alapittatott 1882 évben.
FJI Sil.l Ilit TOR hÍPKShltAYYFK 

minden kor én nem szamára, 
minden nyelven, a legdúsabb vá­

lasztékban.

Szétárak.

könyvekminden nyelven.
Népies naptárak,

z«ebl<öny v ek .

Az összes irodalom termékei a könyvkereskedés rak­
tárában megtekintés végett készen állanak s kívá­
natra, gondosabb megvizsgálás végett legnagyobb kész­

séggel küldetnek mind helybe, mind vidékre.

Vidékről érkező megbízások kellő készséggel és gyor­
sasággal teljesítetnek.

Irodalmi közlönyök és jelentések ingyen szolgáltatnak 
ki a könyvkereskedés által.

s z a k á c s k ö n y v e k .

Előfizetés elíogadlatik : 
minden be l -  és k ü l f ö l d i

folyóiratok, napi
és

D I V A T L A P O K R A ,
a szállítás mind helyben, 
mind vidékre a leggyor­

sabban eszközöltetik.

.1 t e g y é n k  t a n i n t é z e t e i b e n  k a n z u á t a n f i ó  t a n k ö n y v e k  f o l y t o n  r a k t á r o n  v a n n a k .

Nyomatott Fischel Fülöp (Strauez Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán.
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